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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
WICHTIG, FÜR SPÄTERE NACHSCHLAGE AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN
IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA: LEER ATENTAMENTE
IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE ATTENTAMENTE
IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE : LIRE ATTENTIVEMENT

Assemble on a flat, clean and soft surface.
Auf einer flachen, sauberen und weichen Oberfläche zusammenbauen.
Assembler sur une surface plate, propre et douce.
Assemblare su una superficie piatta, pulita e morbida.
Ensamblar sobre una superficie plana, limpia y suave.

Professional installation is highly recommended.
Eine professionelle Installation wird dringend empfohlen.
Une installation professionnelle est fortement recommandée.
Si raccomanda vivamente l'installazione professionale.
Se recomienda altamente la instalación profesional.

Periodically check that all components are tightly secured.
Überprüfen Sie Regelmäßig, Dass Alle Komponenten Fest Gesichert Sind.
Vérifiez Périodiquement Que Tous Les Composants Sont Bien Fixés.
Controllare Periodicamente Che Tutti I Componenti Siano Ben Fissati.
Verifique Periódicamente Que Todos Los Componentes Estén Bien Asegurados.

NOTICE

1



It is recommended that multiple people assemble this product.
Es wird empfohlen, dass mehrere Personen dieses Produkt zusammenbauen.
Il est recommandé que plusieurs personnes assemblent ce produit.
Si raccomanda che più persone assemblino questo prodotto.
Se recomienda que varias personas ensamblen este producto.
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Please have the following auxiliary tools ready:
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EXPLODED VIEW



Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture tip-over. Always secure this furniture to
the wall using tip-over restraints.
Schwere oder tödliche Quetschverletzungen können durch das Umkippen von Möbeln verur-
sacht werden. Sichern Sie diese Möbel immer mit Kipp-Sicherungen an der Wand.
Des blessures graves ou mortelles par écrasement peuvent survenir en cas de basculement de
meubles. Fixez toujours ces meubles au mur à l'aide de dispositifs anti-basculement.
Lesioni gravi o mortali da schiacciamento possono verificarsi a causa del ribaltamento dei
mobili. Fissare sempre questi mobili alla parete utilizzando i sistemi di blocco anti-ribaltamento.
Pueden ocurrir lesiones graves o fatales por aplastamiento debido al volcamiento de muebles.
Siempre asegure este mueble a la pared utilizando dispositivos anti-vuelco.

! !
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Never let children climb or hang on drawers, doors, or shelves.
Lassen Sie Kinder niemals auf Schubladen, Türen oder Regalen klettern
oder hängen.
Ne laissez jamais les enfants grimper ou se suspendre aux tiroirs, portes
ou étagères.
Non permettere mai ai bambini di arrampicarsi o appendersi ai cassetti,
alle porte o agli scaffali.
Nunca permita que los niños trepen o se cuelguen de los cajones, puertas
o estantes.

Press and hold the drawer runner lock and then continue to slide drawer runners apart before
installation.
Drücken Und Halten Sie Die Schubladenauszugssperre Und Schieben Sie Dann Die Schublade-
nauszüge Auseinander, Bevor Sie Installieren.
Pressez Et Maintenez Le Verrou Du Coulisseau Du Tiroir, Puis Continuez À Écarter Les Coulisses
Du Tiroir Avant L'installation.

Premere E Tenere Premuto Il Blocco Della Guida Del Cassetto, Quindi Continuare A Scorrere Le
Guide Del Cassetto Separatamente Prima Dell'installazione.
Presione Y Mantenga Presionado El Bloqueo Del Corredor Del Cajón Y Luego Continúe Deslizan-
do Los Corredores Del Cajón Por Separado Antes De La Instalación.
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OUTER RUNNER INNER RUNNER

OUTER RUNNER INNER RUNNER
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CAM BOLT INSTALLATION AS BELOW:

Cam bolt

Connecting piece

Panel

No gap

Rotate connecting piece if
found in the position illustrated
above.

Correct orientation
to receive bolts.

Pin

A1. A2. A3. A4.

Regarding the installation and adjustment of the door hinge: 

2.Use the screw at the back end of the hinge to adjust the front and back position of the door panel 
(ensure that the front of the door panel is in the same plane as the upper and lower panels).

3.Use the screw at the front end of the hinge to adjust the left and right position of the door panel 
(ensure that the left and right sides of the door panel are in the same plane as the upper and lower panels).
4.After completing these three steps

, 

 secure the other two screws on the hinge.

1.Use the "waist round hole" marked with a triangle to adjust the position of the door panel (ensure 
that the gap between the door panel and the upper and lower panels is consistent).
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